
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪১৬৮

২৮/ কসম (كتاب الأيمان)
পিরেদঃ ১০. িনেজ যা খােব ও পরেব দাস-দাসীেকও তা খেত ও পরেত দয়া এবং তােদর সাধাতীত কােজর ভার

না দয়া

هبغْلا يم فُهّلي لاو سلْبا يمم هاسلْباو لكاا يملُوكِ ممالْم امطْعباب ا

আরবী

وحدَّثَنَاه احمدُ بن يونُس، حدَّثَنَا زُهير، ح وحدَّثَنَا ابو كريبٍ، حدَّثَنَا ابو معاوِيةَ، ح

وحدَّثَنَا اسحاق بن ابراهيم، اخْبرنَا عيس بن يونُس، كلُّهم عن الاعمشِ، بِهذَا الاسنَادِ

َلع قُلْت ةٌ ‏"‏ ‏.‏ قَاليلاهيكَ جف ورنَّكَ ام‏"‏ ا هلدَ قَوعةَ باوِيعم ِبارٍ ويدِيثِ زُهح ف زَادو

نكَ متاعالِ سح َلع مةَ ‏"‏ نَعاوِيعم ِبا ةايرِو ف‏"‏ ‏.‏ و م‏"‏ نَع رِ قَالبْال نم تاعالِ سح

نْهعرٍ ‏"‏ فَلْييدِيثِ زُهح ف‏"‏ ‏.‏ و هبِعفَلْي هبغْلا يم لَّفَهنْ ك‏"‏ فَا يسدِيثِ عح فرِ ‏"‏ ‏.‏ وبْال

لا‏"‏ و هلنْدَ قَوع ‏"‏ ‏.‏ انْتَه نْهع‏"‏ فَلْي لا‏"‏ ‏.‏ و هبِعةَ ‏"‏ فَلْياوِيعم ِبدِيثِ اح ف سلَي‏"‏ ‏.‏ و هلَيع

يلّفْه ما يغْلبه ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৪১৬৮। আহমাদ ইবনু ইউনূস, আবূ কুরায়ব ও ইসহাক ইবনু ইবরাহীম (রহঃ) ... সকেলই আ’মাশ (রহঃ) ...

থেক এই একই সূে উেিখত হাদীস বণনা কেরেছন। আর িতিন যুহায়র ও আবূ মুয়ািবয়া (রাঃ) থেক বিণত

হাদীেস "তামার মেধ অতা যুেগর কমকা িবদমান" এই কথার পর িকছু অিতির সংেযাগ কেরেছন। িতিন

বেলন, আিম বললাম, তা িক আমার বৃ বয়েসও? িতিন বেলন, হাঁ। আর আবূ মুয়ািবয়ার বণনায় আেছ- হাঁ,

তামার এ বৃ বয়েসও।

আর ঈসা (রহঃ) এর হাদীেস আেছ, যিদ স তােক সাধাতীত কান কাজ চািপেয় দয়, যা স করেত অম,

তেব তােক িবি কের দেব। আর যুহায়র (রহঃ) এর হাদীেস আেছ “তেব স তােক সাহাযও করেব”। আবূ

মুয়ািবয়ার (রাঃ) হাদীেস “স তােক িবি কের িদেব” অথবা “সাহায করেব” কান কথার উেখ নই। "তুিম

তােক এমন কােজর ভার চািপেয় িদও না, যা করেত স অম" একথা পযই হাদীস শষ করা হেয়েছ।
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English

This hadith has been narrated on the authority of A'mash but with a slight
variation of words, e. g. in the hadith transmitted on the authority of Zuhair
and Abu Mu'awiya after his words (these words of the Holy Prophet):
" You are a person having the remnants of Ignorance in him." (these words
also occur, that Abu Dharr) said: Even up to this time of my old age? He (the
Holy Prophet) said: Yes. In the tradition transmitted on the authority of Abu
Mu'awiya (the words are):" Yes, in this time of your old age." In the tradition
transmitted on the authority of 'Isa (the words are):" If you burden him (with
an unbearable burden), you should sell him (and get another slave who can
easily undertake this burden)." In the hadith transmitted on the authority of
Zuhair (the words are):" Help him in that (work)." In the hadith transmitted
by Abu Mu'awiya (separately) there is no such word: Then sell him or help
him." This hadith concludes with these words:" Do not burden him beyond
his capacity."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আ‘মাশ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13779

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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